
tálán semmi embernek ta-tottak aehantanok 
kréta-arczu hölgyei.

— Édesem, úgy e elmegyünk a szín 
házba? — kérdezi hirtelen az asszonyka

A direktor erölietett melegséggel, öröm 
mel néz kis hitvese szép arczába s a min 
ránéz, a két szeme úgy lobog, mint a köd 
ben a távoli máglya tűz.

— Nem megyünk, édesem 
tör ki az ember.

De az asszonynak nincs kedve nevetni. 
Mintha kettémetszették volna kedvét. 
Valamivel halkabb, bátortalanabb hangon 
szól:

nevetésbe

— Jó ; maradjunk itthon, de holnap ..
— A jourról akarsz beszélni . .? Kérlek 

hataszd el; én boldog vagyok veled, nem 
kívánom a nagy társaságot, sőt határozottan 
unom édesem, de melletted oly jól érzem 
magam . . . így k" á 
duczot egy fehér a 
igen boldog vágyó
meg vagyok elégedve; én, mondom, boldog 
vagyok.

A végső szavaknál hangja recsegett. Sá­
padt homlokán és bőrszínű arezán végig­
futott a* izaadság. Az asszony nem törülte 
le, fölegyenesedett, de fejét ösztönszerüen 
elfordította, hogy férje előtt ne tűnjék föl 
nagyon halvány arcza. A csillár fénye oda 
világit az asszony lüktető halántékára, s a 
férj a gyönge és puha lelkű emberek azon 
ösztönénél fogva, melylyel mindenkor meg­
sejtik a veszélyt, rosszat vagy haragot,

én. Csöndes
. . . Én

. . . Ed nagyon

mentáris eljárását. Helfy Ignácz a 
Kossuth-paiatinus, meg a bőszhangn 
Polónyi vertek a mellüket, hogyne, 
mikor nézetük szerint a miniszterelnök 
vétett a parlamenti illem ellen és 
például Polónyi maga a megtestesült 
udvariasság, aki a világ minden kin­
cséért sem mondana olyat, ami nem 
a parlamentbe való.

Aztán a sajtó! Hiszen hetek hosz- 
száig harsoghatták világgá, hogy tűr­
hetetlen
magatartása, anterfiliékben elbucsuz- 
tatták a kormányt és kijelentették az 
utódait, természetesen „saját külön 
tudósítóik illetékes helyen nyert in- 
formácziói folytán“.

És mindez a nagy zsj mind azért 
volt, mert a miniszterelnök megunta 
azt a harczmodort, ha ugyan annak 
lehet nevezni, amivel az ellenzék küzd 
a parlamentben. Nmes ott többé szó 
magas nívón álló parlamenti vitáról, 
legföllenb frázisokról, s ha az elté­
vesztené hatását, van ehhez hasonló 
fegyverük elég. Lábdobogás, süketítő 
zaj, hóholás és nem hallgatni meg az 
ellenfél szónokait.

Ls aztán a közbeszólások! Tessék 
csak elolvasni egy egy országgyűlésről 
szóló tudósítást. A szabadelvű párt 
szónoka beszélni kezd, néhány perczig 
csak beszél nyugodtan, de ha valami 
olyat merészelne mondani, ami nem 
tetszik az ellenzéken, akkor jaj neki, 
közbekiabálnak tizen egyszerre, félre­
magyarázzák. gyanúsítják, s mindent

kormány és pártjának

van csatolva,

neki, hogy mi a véleménye a csend- 
Őrség kard bojtjáról. A képviselő azt 
felelte, hogy az ő szolgabiró korában, 
mikor a csendőrök valamit kinyomoz­
tak, soha se nézte a jogkereső közön­
ség, hogy a csendőröknek milyen volt

Parlamenti viták.
Nagybecskerek. február 9.

(H. J.) Szűkszavú távirat jelenti 
Budapestről, hogy a félhivatalos „Pol.
Corr.“, a melynek nyilatkozatait hi­
telesnek szokás elismerni, azt a nem a kardjuk bojtja, 
éppen meglepő hírt hozza, hogy a 
kormány kénytelen lesz legközelebb 
törvényjavaslatot nyújtani a képvi­
selőházhoz, a márczius hó" Ljáró 
indemnitásnak 2—3 hónapra való 
meghosszabbítása végett.

íme a természetes következménye 
azoknak a szenvedélyes, többnyire 
alacsony nivón álló vitáknak, melyet 
az ellenzék folyton provokál. Mindegy 
az ellenzéknek, hogy ki ül a kor­
mányszéken, népszerü-e, vagy nem 
az, áldásos-e a működése, avagy nem, 
nekik az a fő, hogy vitát provokálja­
nak, minden legkisebb ok elég arra, 
hogy hetekig elvonják a törvényho­
zást a komoly tanácskozástól.

A vakandoknak az a természete, 
hogy a földet túrja, az ellenzék a 
posvány medrét halássza s megvan 
elégedve, ha olyat talál ott, a mit föl­
használhat.

Tessék csak a legutóbbi eseménye­
ket szemügyre venni. Hetekig elvitat­
koztak a csendőrség kardbojtja felett 
a ezt az odiózus ügyet egy természe­
tes eszli képviselő, a ki nem is szó­
nok, nem is debatter, ketté vágta egy 
jóizü nyilatkozattal. Mikor a képvi- szóvirágokkal elegy beszédben vissza- 
selőházban beszélt, közbekiáltottak utasítani a miniszterelnök imparla-

Azt felelte és igaza volt. Mert mi 
sem könnyebb, mint mindenütt hibát 
keresni, közjogi sérelmet látni min­
denben, vitát provokálni hetekig tar­
tót, tartani nagy spicseket akár van 
rá szükség, akár nincsen, felzavarni 
az ország nyugalmát, hiszen így lehet 
aratni szónoki babérokat.

Beszélni sokat és nem tenni semmit, 
ez az ellenzék nemes missziója. Tar­
tani nagy dikcziókat, frázissal, bom- 
baszttal vegyes közjogi vitákat provo­
kálni és megakadályozni a kormányt 
a cselekvésben, s büszkén kiáilani a 
rosztrumra, tele torokkal kiabálni: a 
kormánynak nincs költségvetése, in- 
demnitivel kormányoz, törvénytelen 
állapotok uralkodnak.

A szelidlelkü Wekerlét, 
mint egy diplomatának kell lenni, 
múlt szombaton kihozta sodrából az

1 *am sima

ellenzék magatartása. Idegesen vála­
szolt a szónokoknak, s kijelentette, 
hogy őt és agilis pártját megakadályoz­
zák a helyes működésben.

Micsoda lárma, micsoda zaj kelet­
kezett erre a kijelentésre! Hogy ug­
ráltak fel egymás után a szónokok,

Négy esztendő óta a mindennapi érint­
kezésijén, átömlesztés folytán a különben 
tulságig őszinte asszonykára is ragadt va­
lami hizelgési gyarlóság.

Vállacskáit fölhúzta fürtös fejéig, úgy, 
hogy álla keble domborulatán reszketett s 
a mint férje mellé húzódott, olyan volt a 
szélesvállu ember kikeményitett ingén, mint 
valami összegyűrődött rózsa.

— Muczuskám . . .
Az asszonyka vontatott, kényeztetett 

hangon ismételte:
— Mu czu 8-kám . . .
Jókedvű kaezagásába beievegyüit a vö 

rös orrú ember szüntelen röhögése 
Nagyon szeretsz?

A „TOtOBTiL* TiRCZÁJJL.
Heraklesz.

Hámor Aibertné, 22 éves, 53'/4 kiló; 
testének hömérséae 37 tiO C.; fugái, szám 
szerint harmiuczegyen, épek és fehérek, 
bárcsak magyarul tud, de ez egyetlen nyel 
ven is többet beszél, mint tiz nyelvtudós; 
nyúlánk dagadó kebiü, kerek szemében ál­
landó szelíd tűz lobog; lánykoriban egy 
szelíd poéta a mitnosi Dianához hasonlí­
totta; minden mozdulata, szava egész sík 
kés, megjelenése elárulja a jól és gondosan 
neveit úri nőt, de minden műveltsége mel­
lett is sokáig szeg volt együgyű asszonyi

mely ívei meg 
leánykoriban tömjénezett neki bolondos 
poéta ismerőse.

Hámor Albert, mondjuk 471/, éves, 87 
kiló, testének böméreeke 36 1U; tizenhét 
lyukas, tizenöt plombirozott fog tulajdo 
nosa; vörös orrú, poczakos úri ember, ele­
gánsul rogyadozó alakján is van valami 
fönsőbbség, alapjában hízelgő természetű, a 
szalonok világában ragadt könnyed kellem 
váltakozik nála a nyers durvasággal, melybe 
idegessége sodorja. Beszédjében néha igen 
is édeskés és hosszadalmas, máskor pedig 
türelmetlen, különösen, ha hirtelen kimerü­
lés lepi meg, ilyenkor fáradtan ereszkedik

mohó tekintettel pihen

kérdezte

s fényes aiczát hizelegve 
simította végig az ember bőrszínű, szőrös
ábrázatán a menyecske.

A gyanú, mely annyiszor föléled a köny- 
nyen gerjedező epés ember szivében, ismét 
elenyészik, semmi kétség, a bobó kis te 
remtés imádja, sőt ostromolja szerelmével, 
csókjaival halmozza el arczát, nyakát, fü­
lét .. .

Hámor Albert bank direktor ajkán még
gyönge pillanatban is gúnyos, 

oly lebben el.
Ha látná a régi kompánia, hogy ő az 

után as élet után is, mennyire szeretett 
férj, ha látnák, hogy egy tündériesen szép 

életének minden perczét neki ál

UhÖm,fejében az ékes hasonlat,

kihívó mo

asszony
dozza, neki, a kit már pár év előtt haszon-a divánra » szeme 

meg neje vonzó alakján.

Wai szamunkhoz a hivatalos melléklet 26.

rElőfizetési árak: Szerkesztőségi iroda
Meafcerek12 frt.Emész évre 

í élévre . .
>. jgvedévre 
Egy hóra"*.

Egyes szám 4 kr

7erenc3-Jóss6f-tir.
Bauer-fé\e ház

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő.
Kiadóhivatal: Hirdetések

a kiadóhivatalban fogad­
tatnak ei Azonkívül az 

>sszes hirdetési irodákban

11 égj «‘leni k mi »den nap
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

Pleitz Fér. Pál könyvnyom­
dája Nagybecskerek. Uri- 

276. SZ., hová azatcza
»lefizetések és a lap szét-

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.küldésére vonatkozó felszó­
lamlások intézendök.

',«*

Nacybecfkerek. 1893. XXII. évfolyam. 32. szám. Csütörtök, február 9.
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1893. február 9.Torontál.2
ség minden egyes tagját bemutattatta ma­
gának. A küldöttség azután Csáky Albin 
gróf közoktatásügyi miniszternél tisztelgett, 
mint az egyházpolitikai liberális reformok 
és eszmék bátor előharczosánál. A minise- 
tér az országházban fogadta a haszonöttagu 
s ugyancsak Kállay András főispán által 
bemutatott küldöttséget. Majerszky Béla 
Nyíregyháza város főjegyzőjének üdvözlő 
beszédere a miniszt-r hosszabban s ax egy­
házpolitikai forrongó kérdésekre is kiter­
jeszkedve válaszolt, hangsúlyozván, misze­
rint a vallásfelekezetek egyenjogúsítása neki 
már régi eszméje s Wekerle Sándor mi­
niszterelnök programmbessédében oly szé­
pen kifejezett reformeszmék megvalósítása 
épen nem akar támadás lenni az egyes 
vallásfelekezetek ellen, sőt ellenkezőleg a 
kormánynak az a főczélja, hogy az államot 
megillető jogok biztosítása mellett az egy­
házi és vallási érdekek még csak ne is 
érintessenek. A szokásos bemutatások után 
a küldöttség eltávozott. A küldöttség tisz­
teletére a miniszterelnök ebédet adott.

Lónyay főispán és M. Sziget városa. 
Sziget varosának nagy küldöttsége jelent 
meg Lónyay János, Máramaros vármegye 

> . . . .. , főispánja előtt s átadta a város közgyülé-
Gyönyöriiséges parlamenti viták | s^nek jegyzőkönyvi határozatát, melylyel

ezek, a hol a képviselők még annyi Sziget városa a* eddigi sugárutat Lónyay 
jóakarattal sincsenek egymás iránt, János-utnak és a tért Lónyay Jánoe-térnek 
hogy egymás jó szándékát és elveit nevezte el. A küldöttség szónoka, Mandics 
tiszteletbe!) tartsák. Jó csak az lehet, poigárme.ter elősorolt, a fo.spán

a mi ellenzéki oldalról jón, hiszen a ^ egégz föiapáDÍ Aldásos működését s a 
haz&fiságot 8Z ellenzék kibér6lt6j & mi varmegye és a város javára siolgáló döeqos 
a szabadelvű oldalról jön — azt aziv sugalta intézkedéseit, méltatta azt a 
mondják az ellenzéken — az mind jótéteményét, a melylyel a regálé dús jöve- 
svartz gelb, vagy legalább is gyanús, delmét is megszerezte M.-S^iget városának

Szónokolni és folyton szónokolni. kérte, engedje meg, h. y . ríros Mii- 
V, ii i i i/^ • • j i. , hat kifelezhesse s tartsa meg a város irántEs a mellett késleltetni minden, d eddig tanúsított jóindulatát. A főispán meg-
miből csak haszon háramolhatna a Rögtönié a város figyelmét, hogy vele ki­
nemzetre. Nem kell törvényjavaslat, vételt tett e róla, élő emberről nevezte el 
maradhatnak azok a miniszterek asztal- az uj sugárutját, » a teret, azt as utat ó*

bizottságoknál, ha teret, melynek megnyitását, kiépítését ö a
maga részéről is oly fáradhatatlanul szor­
galmazta. ígérte, hogy meddig módjában 

__ ..lesz, mindig előmozdítja M-Sziget érdekeit,
dani, a mi után a szokásos öt percznyi haladását. A küldöttség tagjai voltak a pol 
szünet következik, és aztán a taps, gármesteren kívül: Schönherr Ágost apát- 
éljenzés és gratuláció. Nagyon könnyű plébános, Szöllősy Antal kir. tanácsos, Vincz
mesterség az ellenzékinek lenni, csak Gyula képviselő, Szabó Aurél ügyvédka

marai titkár, Gavallér Lajos tiszti ügyész, 
Czirbusz János főkapitány, Darvas Béla 
városi tanácsos stb.

elkövetnek, hogy a szónok ne foly­
tassa tová,bb a beszédét, mert az nem 
tetszik a kisebbségnek.

fiókjában vagy a 
nem igenis kell közjogi sérelem, mert 
ott lehet nagyszabású beszédet mon-

Nagyszombatból jelentik, hogy ott a 
templomok aj ínján az a szűkszavú, de sokat 
jelentő hirdetés van kifüggesztve, hogy „a 
nagyszombati római katholikus autonóm 
hitközség szervezel i szabályzata aföegyhás- 
megyei és a kormány hatóság áltál jóvá­
hagyatott u A nagyobbara kath. lakosokból 
álló ősrégi városban igen nagy örömmel 
fogadták a hirt. Az életbeléptetési intéz­
kedéseket Boitizár József érseki helynökön, 
mint elnökön, meg dr Francisci Lajos 
jegyzőn kivül harminezhárom kinevezett 
tagból álló bizottság fogja elvégezni As 
autonómia képviseleti alapra lesz fektetve. 
Az említett bizottság tennivalója az lesz, 
hogy állapítsa meg azokat a kellékeket, 
a melyek valasxtasara és váiaszthatósagara 
kepesitenek. Ily értelmű kath. 
hitközség eddig csak egy létezik Magyar- 
országon es ez Pozsony, ugyanannak a 
megyének a székvárosa, a melyhez Nagy­
szombat is tartozik.

egyet kell jól megtanulni: a kákán 
ia keresni a csomót.

Hogy aztán annak micsoda követ-
kezménye Van, azzal az ellenzék nem , Nylregyhfoa küldöttsége ti.ztelg.tt We 
törődik, hiszen nem d kormányozza Herje Sándor miniszterelnöknél, kit Nyír 
az országot, nem ő felei a jövő Ítéld- egyháza városa a múlt évi deczember 
Széke előtt. 23-an tartott képviseleti közgyűlésén egy-

És szidni mindent, a mit a kormány hanguiag díszpolgárává választott meg. A 
akar. És folyton korholni a kormányt höld6“*.%et Ben,e8 = *?•}<> polgármerter é.

Eddig az volt a baj hogy a király káli.® Aodr»., Sz/bole» dímegye föis 
nem jön le Budavárába, mert amióta panja mutatta be. A miniszterelnök a leg 
köztudomású, hogy márczins végén szívélyesebben fogadta a remek díszpolgári 
vagy április elején lejön, az a baj, oklevelét *A Benes László és Somogyi 
hogy miért nem jön előbb. |Gyula által tartott lelkes üdvözlő beste

Mmdenfélekép bűnös a miniszter- lét fejcsle ki Nyíregyháza várói ktaön.é- 
elnök. Ilyen parlamenti viták mellett gének bizalma, jóakarata és kitüntető ei­
nem Csoda, ha a miniszterelnök ia ismeréséért, mely annál becsesebb előtte, 
elveszíti egyszer a higgadtságát és mert buzdítást merít abból közpályáján 
megérdemelt leczkében részesíti az val6 működéséhez és ebhez az ősforráshoz, 
ellenzéket. ábíunpolgái-ok méltánylásához és elis

méréséhez fordul, ha erőt akar szerelni a kezatokról 
szakadatlan nehéz munkához. A lelkes él- 

I jenzéssel fogadott beszéd után a küldött-1 gyűlés

s monom

Az olasz képviselökázból. A képviselő­
ház tegnapi üiesen Cirmeni kérdést intézett 
a kormányhoz az iránt, tudna e íelvilágo 
aitást adni a képviseiöhaznak ama nyilat- 

melyeket gróf C^privi német 
birodalmi kanczeilar a német birodalmi 

hadügyi bizottságában Olaszor-

észrevette felesége kedvetlenségét. Fölakarta 
viaitani:

Es a mint ez a megdöbbentően igazsá­
gos, de nagyon merésznek tetsző kérdés 
utat tört az elnyomott és elfojtott érzéseken, 
a szive, lelke úgy megrettent a váratlan 
izgalomtól.

Mert valahányszor csüggedés seállta 
meg, folyton a hatalmával, pénzével és 
befolyásával kérkedett önmaga és gyakran 
mások előtt is. De most bátortalanság vett 
rajta erőt.

— Eh, rut világ! — mormogta fogva- 
ezogva; a palotája előtt táncsolt, ha föl­
melegednék kissé, de rogyadozó térdeiből 
sajátságos hideg sugárzott szél, egy másik 
hidegség pádig a szivéből áradt el, hogy 
szinte bordái is összereszkettek.

A csöndesülő város fölött megkoadultak 
* harangok.

— Tizenkét óra.
Csöngetett, kaput nyitottak előtte, a ház­

mester az izmos karjával világított • a mint 
felbotorkált & szőnyege« lépcsőn, a bank- 
direktor némi keserűséggel, konstatálta, 
hogy ez a válságos helyzet mindennap es­
téjén megismétlődik. Az asszony fennvir- 
rasztva vár, mig Ő as u'czákon bujdosik s 
midőn halálosan kimerülve lopva visszatér, 
az asszony félig felöltözve ott hever as etto- 
mánon... Ah, talán még álmában is várja 
rossz férjét . . .

Az ebédlőben vak sötétség. Hanka elol­
totta a lámp it, hogy valahogy meg ne 
lássa a kis fiatal asszony as előszobán ke­
resztül surranó bakát. Hámor Albert gyufát 
gyújt. A piczi pattogás után csönd. Hála 
és öröm; az az angyal aluszik . . . Alszik, 
igazán alszik. Tisztán hallja egyenletes lé* 
lekzetvételét. Kissé bátrabban tőr előre, 
egyik kezében a cziliuder, másikban » 
gyertya . . Mintha nem a lecsavart lámpa 
felvilága, hanem valami bánatos borongás 
miatt borult volna sötétségbe a boudoir.

A kis feleség az ottománon hevert, ajka

— A neczeszert megrendeltem . Nem
azt az olcsót, hanem azt a piros plüssel 
bordázottat, mely igazán ékessége lesz a 
szalonodnak.

Az asszony csak állt, mint egy szobor 
s meg sem moezezant, csak azután ocsúdott 
föl a méla elmerül ésből:

Egyszer csak összetalálkozik az utczán 
egy bolondos emberrel, a hajdan áttivor 
nyázoti éjszakák kenyeres pajtásával, a ki 
szemtelenül karoncsipte.

— Te is ... ?
A páholyban voltam, sietek haza a 

feleségemhez.

— Köszönöm, te igazin nagyon kedves 
és nagyon jó vagy Albert és én sohasem 
fogom meghálálni. De ugy-e - mondá csak 
nem könyörgő hangon, — a regatta bálra 
elmegyünk...? A páholyban voltál, kedves csimbora. 

Hitesd el a tücskökkel, 
bujdosol as utczákon, mint én, öreg czim- 
bora. Miért bujdosol? Es miért bújd 
én ? A szerelemtől, boldogságtól futunk . . . 
Otthon

— Majd megbeszéljük. Most . . .
— El akarsz menni? — kérdezi ijedten

a menyecske.
— A páholyba kell menni.
— És azok a fennköitlelkü

Hahaha! Te is

osom

szabadkőmi- 
vesek mind olyan emberek, a kik otthon 
hagyják nejeiket és éjjel vánszorognak 
haza, a dohányfüsttől és a sok hiábavaló 
beszédtől elrekedve, kimerültén.

az élet legfőbb gyönyörűsége vár 
reánk kianal égő vágygyal és mi mégis az 
utcaikén bujdosunk, hehehehe, öreg pajtás. 
A szerelem méreg már nekünk, öreg czim- 
bora, az üdvösség mennyéből száműzve 
vagyunk örökre.

Egyet taszított a karján és durva kacza- 
gás közt távozott.

Az utcza üres és hideg volt. Czikk- 
czakkos&n szitáló hópelyhek bujdostak a 
köd sötétségében. Minden olyan nagyon 
egyszerűnek, közönségesnek és szomorúnak 
látszott.

A bankdirektor összehuzódott a felső 
kabátjában s e pillanatban ismét az a kel 
lemetlen szorongó érzés fogta el, mely a 
fiatalkor küzdelmes éveiben annyit gyötörte

— De édesem, én nem vagyok éjszakás. 
Társadalomban élünk, társas lények vagyunk 
édesem és az embernek teljesíteni keli a 
kötelességeit, melyeket a társadalom ró 
reá. Én nem szórakozásból időzöm a 
páholyban, hanem kötelességből; én sokkal 
inkább vagyok itthon melletted ... Én 
nagyon boldog vagyok az én csöndes fész­
kedben . . .

Ea miko- meleg késsaoritás és csók után 
a férj kisiet, a pazarul bútorozott, de azért 
oly üres szoba közepén egyedül marad 
az a fiatal asszony, vivődé leikéből föl 
szakad egy küzdelmes kérdés:

— Hát én ... ?

— Több jövedelmem van, mint egy 
miniszternek ... A puszta kézszoritáeom 
fölemel és egy haragos pillantásom lesújt...
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•«ágra vonatkozólag tett. Brin kültiey- 
miniszter megjegyzi, hogy a nevezett 
bisottság ülései bizalmas jellegűek és hiva­
talos jegyzőkönyvei az ülésekről

A kormány mindenesetre v tkesnek fog1 a melyek között csaknem minden fegyver-

S:X"ÄS1ja";;rr1;. , „ . ,
megbecstelenitsen, vagy pedig visszariadt . Dalaoya e r d i c s alearedesne volt, 
erélyének következményeitől Más lapok is a »lámára a terem felső részén szŐnye- 
Kijeientik, hogy a vádkamara határozata §ckkel borított 
jogi szempontból érthetetlen. Miért — kér­
dik üldözik Dubnet és miért nem üldö­
zik Grévyt? Az egyetlen külömbség az, 
hogy az előbbi chequjét a montani Park­
ban, Grévy p*dig az

nem tesz­
nek közzé, ő tehát megtagadhatná e kér­
désre a választ- de Caprivi gróf még 
ugyanaz nap abba a helyzetbe juttatta 
Lanza olasz nagykövetet, hogy a birodalmi 
kanczellárnak

délszaki növényektől 
körülvett díszes emelvény állott. A bál­
anyát megérkezésekor C i i g a n e k had­
nagy fogadta,

a nevezett bizottságban tett 
nyilatkozatait pontosan közölhette 
Ezek szerint a birodalmi kanezellsr kije 

hadügyi bizottságban, hogy a 
hármas-szövetség fontosságát soha senki 

el jobban nálánál. Mindig igye­
kezett oly politikát követni, mely alkalmas, 
hegy & hármas-szövetséget fenntartsa és 
megerősítse. A katonai törvényjavaslat sem 
miesetre sem szert keletkezett, mintha cse 
kélyebb bizalommal viseltetnének e szövet­
ségbe, vagy annak katonai erejében. Nem 
támadhatott kétség a szövetség állandósága, 
de még kevésbé azon meggyőződés iránt, 
hogy Németországnak még a hármas szö­
vetség dácsára is azon helyzetben kell 
lennie, hogy a jelenlegi nagyobb haderők­
kel rendelkezzék. A» a tény, hogy Német- 
orzzág haderejének teljes kifejlesztése az uj 
törvény érteimében csak busz év múlva

i . l«SJilág,wabb bizonyítéka an- _ Fényes esküre ment végb. tegnap
n?ui.í«Sn,m ín ir t6"S,,aT*,!U‘ be: délután 4 órakor a belvárosi plébánia temp- 
nyujtaaa nem é Holt semmifel. pillanatnyi lomban. Mii áss in Kálmán dr., kir. al
pohtikat aggodalommal vagy megfontolás- agyész vezette oltárhoz Kellner Anna „r
sai •sszefuggesben Ezek voltak — mondá kisasszonyt, Kellner Józssf gyógyszerész Wei3s Lászlóne, Szabóné stb. stb. Leányok: 
a miniszter - a nemet birodalmi kanezel- bájos leányát. Az esküvő alkalmából a ^rdics Mariska, Tolveth Stefánia és Anna, 
lar szavai, ez az eszmemenete Sem azok- templom egészen megtelt díszes előkelő JoV8noVÍts nővérek, Gyorgyevits Nympha 
bán, sem emebben nincs semmi, ami a közönséggel, a kik tanúi akartak lenni az dora> G r!e Vilma (Szeged), Gyurisin Ma- 
tényleges helyzetnek meg nem felelne.} ifjú pár egybekelésének. Az esküvő után riska> Schimala Anna, Bartb Emma, Horák 

.gy,e..b “°“?ani ValóÍ* nincs Cirmeni kép- lakoma volt a „Korona“ szállóban melyen Marcsa> Dormutb Emma, Prasák Marosa, 
vizelő kérdésére. az ifju pár rokonsága vett részt. ’ 7 Tolveth nővérek, Tóth Kola, Römer N.,

Albrecht növések, Grandjean N., Korényi 
— A helyőrségi altisztek bálja. Fesz- Ida, Wagner nővérek, Kann Kiara, Kuhu 

teien, vidám és minden tekintetben ki- Anna, Wamberker Irén, Weiss N, Herr-
dek Marosa, Píechl N., Mull r Eiiz, Pretz 
Anna, Kolofon Róza, Demel Katicza, Annau 
Mariska, Molnár Anne stb. stb.

ki egy díszes csokrot 
nyújtott át a rendezőség nevében. A terembe 
lépő bálanyát a zenekar tussal üdvözölte.

A női táncsrendek igen kedvesek és 
csinosak voltak. A tánezrend felső lapja 
nemzeti színeken e felírást viselte:

vele.

opera-téren kapta.lentette a

HÍREK.sem ismerte

- Allbunár ozorai vasat. A1 i b u n á r-
ról sürgünyileg értesítik lapunkat, hogy 
Alibunár község képviselőtestülete legutóbb 

közgyűlésén egyhangúlag elhatározta, 
hogy a verseea-kubiai vasat költségeihez 
nem járul hozzá, a mint az előbb tervezve 
volt

„Nagybecakereki helyőrség altisztjei. 1893. 
febr. 8.“ Felette 
hátlap fekete-sárga volt, a kétfejű sas alatt 
e felírással: „Chargen der Garnison Groes- 
Becskerek. 8. Febr. 1893.*

A bál kilencs órakor, a bálanya meg­
érkezésekor vette kezdetét s virradatig 
tartott

magyar csimer. A
tartott

50 ezer forinttal, hanem csatla­
kozni fog az 
úthoz

ai i hun ár-o
E határozatot a képviselőtestület 

tagjai nagy lelkesedéssel, 
hozták.

sorai vaa-

A jelenvolt szépek közül a következőkegyhangúlag
neveit sikerült följegyeznünk :

Serdicsné, Straubertné, Slairkovszkyné, 
Ö?.v. Mihálovitsné, Mihálovits Ödönné, Ba- 
kalevits Józsefnó, Braun Vilmosné, Tol- 
vethnó, Rrumenacker Ferenczné, Berkesné,

lesz elérve

A Panama-botrány. Rochefort a „Figaro
szerkesztője előtt kijelentette, hogy azon: . --
összegekre vonatkozó állítását, melyeket I váioan sikeralt mulatság volt az, mely 
Herz parlamenti tagok megvesztegetésere! tegnap a kasz nó helyiségeiben lefolyt 
fordított, fentartja. Andrieux egy ioterwiew melyet a nagybecskereki helyőrség al-
b.n kijelentette, hogy a kormány a bíró- ti.stjei rendeltek. A termek isufolá.ig meg-
ság vad határozatával mindenkit kielégített, * , ,............ , , , . ,de együtt.! nagy felelősséget vállait l pár’! ko.on.eggel,_ mely » Ur..«g minden 
lamenttel szemben. — A legtöbb lap éles ütegéből került ki s a bál látogatottságát 
kritika tárgyává teszi a kamarának a legélénkebben bizonyítja az, hogy a négye- 
Panama-ügyben tegnap hozott határozatát, seket 64 pár tánezoita, a mi a nsgy- 
A „Figaro“ a beszüntető határozatokra r*zt becskereki bálok történetében bizony rit-

* tr™* meg ‘T kasig számba ™egy- A derék bálrendeiők
hegy meg akartak menteni azokat, kiknek , „ f,. . , ,
haragjától és leleplezésétől a kormány félt. cU8*kek lehetnek a tegnapi est sikerére,

a mely bizonysága volt első sorban annak, 
hogy nálunk 
közötti viszony 
barátságosabb

U >

8 a

— Az idő. Tegnap óta annyira megeny­
hült az időjárás, hogy a nagy bundák ma 
már erősen lekivánkoztak, sőt az utczákon 
már megjelentek ama bizonyos első fecs­
kék is, a melyek nem csinálnak nyarat, 
tudniillik az egykabátban sétálgató urak, 
a kik ilyen módon akarják kiforszirozni a 
tavaszt. Bár a nap egy pillanatra sem bujt 
ki a sürü fellegek mögül, az olvadás min­
den vonalon megindult. A háztetőkről va- 
óságos hókolonczok hullanak alá, s a gya­

logjárókat néhol egész tócsák borítják. Ha 
az időjárás igy tart, akkor most már csak­
ugyan elkövetkezik a kalocsnik ideje, 
nagy örömére a szép asszo yoknak, a kik­
nek ekkép alkalom adatik, hogy lábacs­
káikat kalocsnikban is megbámultathassák.

— Erődi Dániel temetése. A hirtelenül

nyitva volt, gyönyörű pillája gyöngéden le 
csukva, kis kesével egy képes folyóiratot 
ssorongatott kebléhez.

A bankdirektoron ismét kinos izgatottság 
vett erőt. Letérdepelt a szőnyegre, kissé 
elhúzta a folyóiratot, hogy lássa a képet. 
Ah . . . Egy regesrerü férfi művészi iliusz- 
trácziója, Herakleszé, as erejében lévő, 
tökéletes, ép férfi mythikus alakja. A vir 
rasztás, várakozás perczeiben ezt a képet 
szorongatta kezeiben a fiatal szenvedő.

Hámos Albert szinte megkövült az ijedt 
ségtől. Egyszerre kinyiltak szemei. Megér 
tette azt a drámát, melynek az ő kis fele 
•égé önfeláldozó, szomorú főhőse, a ki az 
arany kalitkában lemond a boldogságról: 
nemcsak a zizegő pénzért, susogó selyem 
ért, csillogó ékszerekért, hanem azért, mert 
becsületesnek, jónak neveltek.

— Bocsáss meg, — hörögte kétségbe 
esetten. — Adok neked mindent, rabod le- 
•eek, kívánj tőlem bármit . . .

A zokogásra felrezzen az asszonyka, 
mint valami megriadt kis galamb.

— Mit akarsz?

katonaság és polgárság 
legazivéiyesebb és leg- 

bizonysága volt másod­
sorban annak is, hogy a társaság küiöm- 
böző rétegei igen jól megférhetnek egymás 
mellett s igen jól mulathatnak együtt, ha 
rászánják magukat arra, hogy levessék a 
kothurnust

elhalt jeles költőnek és nagy-kikindai gim­
náziumi tanárnak, Erődi Dánielnek teme­
tése, mint N a g y-K i k i n d á r ó 1 Írják, 
tegnap délután 4 órakor ment végbe nagy 
közönség részvétele mellett. A temetésen 
jelen volt a mélyen sújtott özvegy négy 
gyermekével, továbbá a gimnázium tanári 
kara és nagyszámú gyászoló közönség. Az 
elhunyt koporsóját számos koszorú borí­
totta. A beszentelést Fekete Gyula re­
formátus lelkész végezte, a ki megható

A kaszinó bálterme a tegnapi estén rend- 
kivűl élénk és szingazdag képet nyújtott. 
A terem falait zászlók, eximerek, fegyver­
csoportok ékesítették helyzetet négy 
óriási nemzeti zászló uralta, a melyek 
még a legbusabb magyar szivét is örömmel 
és megelégedéssel töltötték el. A lengő, 
hatalmas nemzeti zászlók mellett, apró 
fekete sárga zászlók is függtek a faiakon, 
a melyeket bizonyos jóakarattal szemlél- gyászbeszédet mendott. A tanári kar nevó- 
getett mindenki s igy a zászlókérdést teg ben Morvay Győző dr. vett búcsút az 
nap sokkal szerencsésebben és tapintató- elhunyt kartárstól. Végül a gimnáziumi 
sabban oldották meg a mi altisztjeink és ifjúság nevében Kontrea Sándor Vl-ik 
a főrendező Szlavikovszky főhad- osztályú tanuló búcsúzott el a szeretett ta­
nagy, mint a honatyáink as országgyűlésen, nártól s megható szavakkal ecsetelte » 
Ezért bizony feltétlen dicséret illeti meg veszteséget, mely a tanuló ifjúságot érte.

s a

— Hát kívánj tőlem bármit, mindent 
folytatá zokogva a megtörtadok,

ember.
A badar álmok zűrzavarának hevében

őket.olyan homályosan emlékezett as asszony, 
hanem férjének kétségbeesett arcza egy 
szerre földerítette előtte az iszonyú valósá­
got, szomorú sóhajtással susogta:

— Küld vissza a drága ékszereket, add 
el a lovaidat, nem kell . . . Adj egy csepp 
boldogságot...

— UJ Ügyvéd. Nagyszentmik- 
1 ó s r ó 1 értesítik lapunkat, hogy aa ettani 
ügyvédi kar a napokban egy kiváló tehet­
ségű uj taggal ssaporodott. Jeszenszky 
Géza dr. ugyanis a napokban tette le 
Budapesten az ügyvédi vizsgát kitűnő 
sikerrel. Az uj ügyvéd szülővárosában 
telepszik le s közelebb megnyitja irodáját.

A teremben tolongó sokaság nem nyuj 
tóttá tegnap azt as egyhangú, sötét képet, 
a mit a többi bálokon a fekete frakkos 
egyenruhák idéznek elő. A táncsoló szép­
ségek világos ruhái és az urak fekete 
frakkjai kosé tarka egyenruhák vegyültek,Újlaki Antal.
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— Dr. Wolafka és a „Debreczen.
Nándor dr vál. püspök a kö- 

ievelet intézte a „Debreczen“ 
Tekintetes Szerkesztő Ur! 

évi november hó 1-tól

Wolafka
vetkező
szerkesztőjéhez: „
Becses lapjának 
előfizetője és m. évi november hó 17-e óta 
szorgalmas olvasója is vagyok. Már több-

hogy becses lap- 
n t b ó 1

m.

seör vö t ugyan eset 
jában katholikus 
kevésbé helyes dolgokra aka 
t a m. De legújabban egy entrefilét („i

bolond püspök“) e. a

arra
s z e m p o

m é t egy
legutóbbi vezérczikke („S zentsége a 
házasság?“) oly kellemetlen benyomást 
tettek reám — és azt gondolom minden 
katholikus olvasóra is — hogy azt szó 
nélkül nem hagyhatom. Nem kívánok polé* 
miába bocsátkozni, de azt tartóin, annyi 
„türelemre“ talán számíthatunk mi katholi 
kusok, hogy intézményeinkről, melyekről 
kell, hogy minden müveit ember helyes 
fogalommal bírjon, legalább tárgyilagosan 
írjon az, ki velük foglalkozik. Tisztelettel 
kérem tek. szerkesztő urat, szíveskedjék 
erről tudomást venni, valamint azon batá*

is, hogy hasonló 
s esetére kény- 

inálatomra — 
lapját visszaküldeni. 

Egyébiránt hazafias üdvözlettel vagyok 
tek. szerkesztő urnák Debreczen, 1893. 
február 5. készséges szolgája: Wolafka 
Nándor dr., vál. püspök, kisprépost, kano­
nok, esperes és debreczeni plébános.* — A

levelet

ok i s m éd o
télén volnék — s 
becses

„Debreczen“ a lap élén közli 
mely nagy szensácziót keltett a kálomista 
Rómában.

— Délvidéki képviselők az igazságügy
miniszternél. A délvidéki országgyűlési 
kepvise ők közül Pálffy Elemér, Vu ja 
Peter, Joannovics István és Z á k ó Milán 
a napokban tisztelegtek Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszternél, moly alkalommal a 
küldöttség vezetője. Pálffy Elemér a fenn­
állott határőrvidék lakosságának azon óhaj­
tását tolmácsolta, hogy az igazságügy- 
miniszter bizottságot küldjön ki 
közösségi törvény módosítása ügyében, 
mely bizottság aztán megállapítaná a tör­
vény hiányait és javaslatot tenne, miként 
volna a törvény módosítandó. — Szilágyi 
Dezső igazságügy miniszter szívélyesen fo 
gadta a küldöttséget és megígérte, hogy 
kért bizottságot mielőbb megalakítja és 
bizottságba tagoknak két délvidéki orsz. 
képviselőt — köztük Pálffy Elemért 
is — bevess.

ház-

1893. február 9.Torontál.
hogy rangosztályba sorozás szükséges 
és az részint tapasztalatok eredménye, 
részint pedig a viszonyokból folyik.

Szalay Károly a javaslat ellen 
beszél. Ülés vége 2 órakor.

Imdemniti.
Budapest, február 9. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) A félhivatalos 
jellegű „Poll. Cor.“ mai száma jelenti, 
hogy Wekerle alkalmasint kénytelen 
lesz legközelebb törvényjavaslatot be­
nyújtani a márczius hóban lejáró in- 
demnitásnak 2—3 hónapra való meg­
hosszabbítására.

Ferdinand fejedelem házassága.
Budapest, február 9. (A „To­

ron tál“ eredeti távirata.) A „Frank­
furter Zfg “ azt a meglepő hirt közli, 
hogy Ferdinánd bolgár fejedelem 
házassága nagyon fontos politikai 
okok miatt elmaradt.

— A czigányok össze rása. Egy mi­
niszteri rendelet tudvalevőleg arra kötelezi 
a hatóságokat, hogy a csigányokat ország- 

összeirják. Az összeírás természete­
sen sok nehézséggel járt és a létesült 
munka többnyire hiányos, mert báraó íva-

dicsekszik
veeze-

szerte

dóka, a mely tudvalevőleg 
valami túlságos nagy bátorsággal, 
delmet látott a hatóság intézkedéseiben és 
megszökött előle. Nagyban nehezítette az 
eljárást az óriási hideg és nagy hó és kü­
lönösen a pusztákon sok bajjal járt a czi- 
gányok összeírása. Néhol meglepő eredmé­
nyekre vezetett az összeírás. így például 
Debreczenben állandóan letelepedve laknak 
a czigányok rendes házakban. Némelyik 
czigány háziúrrá is felküzdötte magát, de 
kerttel, avagy földbirtokkal egyik sem bir, 
hiszen a természetűk irtózik minden e fajta 
munkától. A debreczeni czigányok között 
immár ritka az olyan, a 
ért, bár többnyire zenélőssel és üstfódozás- 
sal foglalkoznak. Nagykanizsán barmincz- 
egy czigány család van s köztük 61 a 
férfi és 58 a nő. Meglepő, hogy akadt köz­
tük két fiatal ember, a ki nem a saját 
fajából, hanem a pórnép 
a szive választottját. Különben ott is csak
a czigányok rendes szokása dívik: nem ki- Ftpfpsr kónviáfló.
vánják az oltár előtti házasságot, hanem a /A Tn
egyszerűen vadházasságot kötnek. Nagy- Budapest, február 9. (A „lo
becskereken is megtörtént az összeírás. A rontál“ eredeti távirata.) Beöthy 
hatóság küldött- i éjjel foganatosították az Ákos országgyűlési képviselő ttidő- 
összeirást Nagybecskereken 89 czigány gyulpdásban súlyosan megbetegedett, 
férfi és 90 czigány nő lakik. A vármegye- .Tegnapelőtt 
ben különben a következő eredményeket F v 

mutatták ki: Nagykikindán 
gány férfi és 98 czigányasszony, Basahidon 
75 férfi, 79 nő, Hegyesen 10 férfi, 14 nő,
Mokrinban 38 férfi, 33 nő, Bocsáron 8 férfi,
7 nő. A megye többi községeiben kevés 
czigány lakik. A megyében lakó czigányok 
száma : ó!8, még pedig 263 férfi ás 255 no.

nem

ki czigányul is

közül választotta

este önkivületi állapot­
ban volt, de tegnap a helyzete vala­
mennyivel javult. A betegséghire 
óriási részvétet keltett mindenfelé, a

104 czivan

beteg lakására számosán siettek köz­
vetlen meggyőződést szerezni a beteg­
ség lefolyásáról. A beteg lakásán 
hagyták névjegyeiket Apponyi Albert 
gróf, Károlyi István gróf. és még 
többen.

— Elveszett sorsjegy. Egyik nagy becs 
kereki előkelő ügyvéd Szárcsán egy tár­
gyalás alkalmával elvesztett egy 1870. évi 
nyeremény sors jegyet, mely 1693. eeriee 
29. sorszámmal bir. A károsult felkéri 
megtalálót, hogy a sorsjegyet juttassa a 
nagybecskereki rendőrkapitánysághoz. A 
kapitányság pedig azzal a kérelemmel for­
dul a pénzintézetekhez és pénzváltókhoz, 
hogy a fenti sorsjegy beváltása esetén a 
rendőrségnél jelentést tegyenek.

Képviselőválasztás.
Budapest, február 9. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) Kolozsvárról 
jelenti egy tegnapról érkezett távirat, 
hogy a kolozsi választókerületben Hie- 
ronymi belügyminisztert egyhangú­
lag országgyűlési képviselővé válasz­
tották.

és

Verdi nj operája.
Budapest, február 9. (A „Toron- 

á 1“ eredeti távirata.) Milánóból 
jelentik: Tegnap este tartották Verdi 
F a 1 s t a í f-jának főpróbáját. A nagy 
maestro legújabb zenemüve rendkívüli 

szenvedélyek és érzelmek 
gyengéd ecset elése által válik ki. Pom­
pásan van Falstaff alakja kidombo­
rítva. A művész ensemblet maga Verdi 
állította össze. Rendkívül tetszett a 
monológok, komikai és zenei finom­
sága által két quartett és quintett, 
valamint egy szerelmi jelenet kiváló. 
A harmadik felvonásban nagyon szép 
„Regina de la fate“ czimü canzoneja, 
mely meglepő hatású lesz. A harma­
dik felvonás minden várakozást felül­
múl. Csütörtökön lesz a premiere és 
rendkívüli sikerre számítanak.

Táviratok.
Országgyűlés.

(A képviselőház ülése febr. 9-én).

Budapest, február 9. (A „Toron 
tál“ eredeti távirata.) Az ország- 
gyűlésen Sréter Alfréd és Babő

tisztviselői
fizetések rendezéséről szóló törvény- 
javaslattal hosszabban foglalkozott 
P o 1 ó n y i Géza, nem szavazván meg 
a javaslatot. Határozati javaslatot 
nyújt be, melyet akkor kér szavazás 
alá bocsájtani, ha Horánszky és 
Eötvös határozati javaslatai felett 
döntöttek.

Miklós Gyula azt tartja, hogy 
gyorsabban munkálkodnak, ha Póló- \ kolera,
nyit nem hallgatják meg. Horánsiky- Budapest, febr. 9. (A .Toron- 
val polemizálva, kijelenti, hogy a be- tál“ eredeti távirata.) Páriából 
érkezett 300 kérvény a tisztviselők jelentik: Marseilleben kitört a 
érdeklődéséről tanúskodik, a törvény-, kolera. Hétfőn ti lénkét megbetegedés 
|avaslatot általánosságban elfogadja, és hét haláleset, tegnap harmincs- 
i < iilay és Horánszky személyes bét megbetegedés és tizenkét halál- 
kérdésben szólották. !eset történt. A város lakóinak rémü-

Emtán Andreánszky szólal fel lete óriási. A kormány a járvány el­
és nem fogadja el a javaslatot. Far-'fojtása érdekében különös intéz- 
baky pedig Horánszkynak feleli, k edése két szándékozik tenni

báj és

Emil felszólalása után

— Nagy riadalmat okozott tegnap este 
Nagybecskerek utczain egy nekivadult bika. 
A bikát Módos község elöljárósága vezet­
tette ide, még pedig elég vigyázatlanul 
anélkül, hogy a kellő öviatézkedeseket meg­
tették volna. A öikát hajts árja csupán 
kötélen vezette. A temesvári uíczában a 
verescsaphoz czimzett korcsma előtt neki 
vadult a bika s a korcsmárost, aki elakarta 
riasztani, a falhoz szorította. Azután végig 
száguldott nehány utczán, mindenütt nagy 
riadalmat okozva. A rendőrség beszorította 
egy udvarba, s ott megkötötték. A korcs- 
máros súlyos sérüléseket szenvedett.

— Ismét sikkasztás. Patriarchális vi­
szonyok uralkodhatnak Mezö-Turon. Mint 
onnan Írják, Erdős Ferencz, 
népbank pénztárosa egy ideig csak meg 
őrizte azokat a részvényeket, melyeket ő 
maga tett le biztosítékul, de aztán meg­
unta azokat őrizni és elsikkasztotta. Azon 
kívül pedig elsikkasztott a kézi pénztárból 
is négyszáz forintot, és sikkasztását úgy 
leplezte, hogy ezüst forintosok helyett pa­
pírba csomagolt négy krajezárosokat tett a 
pénztárába. Az a legjellemzőbb, hogy a 
felülvizsgáló bizottság a múlt héten vizs­
gálta meg Erdős számadásait, és nemcsak 
hogy mindent a legnagyobb rendben talált, 
de a pénztárost még külön jutalomra is 
érdemesnek találta. Erdős kártyás és köny 
nyelmü ember, aki most nejet és öt kis­
korú gyermekét a legnagyobb nyomorba 
taszított*.

az ottani
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1893. február 9. Torontál. 5
. . . Halk lépések, melyek hangosabb és 

hangosabban kopogtak, zavarták meg a 
csendet. — A lépések az ajtónak irányul­
tak, s egy kéz megnyomá a kilincset, az 
ajtó feltárult. Vakító fény "viiágitá be a 
szobát

Egy fej és féltest volt látható, mely na­
gyon öregesnek látszott. Nyaka köré hosz- 

hófehér seiyemkendö volt tekerve, mely 
boaszerüen ieiógott, s mely redős nyakát 
védte a meghűléstől.

Sapkája alól vasszemöldökkel takart két 
fekete szem villogott. — Az izzadtság vert 
ki homlokán. Vállán bot volt elhelyezve, 
melynek végéről káposztaleveles kosár 
csüngött. A tiszteletesné halkan, minden 
nesz nélkül felemelkedett, s kinyitotta az 
aj tot.

VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1892 október l-t51.

Narkissos tiszteletes.
(Orosz elbeszélés.)

— Irta : B i k a I a s. —

Menetrend a Nagykikinda—nbeoskereki vasútvonalon
i 351213514 3602
T. v.jv. v. sz.t.
i.n.ra. osztály

Budapest ind. 6.*2| 8.25j 2.*5 
Temesvár „

Nagy-Kikinda,—tiagy-Becakerek.

-- Feleségecském, szólt Narkissos tiss 
teles ur, miután megebédelt s keresztet 
vetett, feleségecském, úgy megkívánok egy 
kis édes álmot. Engedelmeddel, lefekszem, 

kis ideig alszom.
— Teljesítsd kívánságodat, édes férjem 

s aludj- Megérdemelted a nyugalmat a mai 
megerőltetés után. Bárcsak ne jönne senki 
ma hozzád ebbe a forró melegbe 
sódba megzavarni.

Narkissos tiszteletes teljes joggal alha 
tóit volna. Még hajnal pitymálláskor kelt 
fel. Minthogy sem káp.anja, 
nemű segítsége nincs falucskája templomá 
bán, az istentisztelet után a bék® bíróval s 
néhány esküdttel jó darabot gyalogolt még, 
mert határigazitásnál volt, a hol az egyik 
szomszédja földjéből elszántott volt egy ket 
barázdát. Nyugodtan tért haza, mert a maga 
igazát megvédte, de az ut mégis csak ki 
fárasztá s hozzá még kánikulai meleg volt. 
A szokásos ebéd ideje már elmúlt, mikor 
hazaérkezett a tiszteletes ur s a tiszteletes 
asszony már kétségbe kezdett esni, hova 
marad a férjem uram.

A megehült tiszteletesnek soha jobban 
ízlett az étel, pedig megvolt hülve.

9.50! 11.*°! 4.»°
3 05! 4.05 7.M

„ 4.05 4.4fi: 8.0*
„ 4.“ 4.57 8.19
„ 5.36 5.36 9.02
„ 6.06 5.56; 9.22
„ 6.401 6-2 9.42
„ 7.091 6.34 10.01
„ 7.33; 6.57 10.“

érk. 11.59' _”| —”

Nagy-Kikinda 
Karlova .
Beodra
Török-Becse—A rács 
K urnán 
Melencze .
Ellemér .
N agy-Becskerek 
Versecz

SZU

s

alvá-

8501 3511 3513 
ss.v.jv. v.jv. V. 
I.II.III. osztály

6.50 12."0 7.20

Nagy-Bscskerek- Nagy-Kikind*.

ind.— Jó napot Athanasioa ur, szólt remegve, 
a tiszteletes ur alszik.

— Látom, tiszteletes asszonyom, szólt 
az öreg s azon volt, hogy hangja ugyan 
úgy remegjen. Látom, de fel kell ötét köl-

Nagy-Becakerek . 
Ellemér 
Melencze .
Kumán
Török-Becse —Araes
Beodra
Karlova
Nagy-Kikinda

sem semmi
7*46.08 I2.ii

12.51 h. 66.30
8.376.46 1.11
9.119

10"
10.J

1.497.11
2.21*7.45
2.427.56

tenem
— Mi történik? Mit kívánsz tőé ?
— Hála Istennek, én semmit. Egy bél - 

poklos hivatja.
— Istenem, irgalmazz ! A bélpoklos ? is- 

métlé a tiszteletes asszony.
A szivét oly titkos félelem lepé meg, 

mint férjét szokta Megijedt, hogy egy bél- 
poklosnál kell férjének nehéz feladatát tel­
jesítenie s távoznia a sziget legvégére, mert 
a szerencsétlen ott tölti utolsó óráit — s 
hozzá még a türhetlen meleg.

(Folytatása következik.)

11.138.36 3.30. érk.
Temesvár „ 
Budapest „

4.246.20
7.101.90

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonalain
,3647» 3601 3611 
V. V. sz.v.lv. V.
II.III I.II.III. o.

12.00
Versecz - Hagy-Becskerek.

Temesvár ind.
2 20• ■ ifi ÍM8• „ j 2

- . Lí 3: 6.03

• » .|o _•O -4)

Versecz
Versecz-Rét
♦Temes-Panlis
Betblen-Tanya
♦Szivattyútelep
♦Loudon-Tanya
Nagy-Margita
Zichyfalva
Györgyháza
Szécsénfalva
*Ó-Lécz .
Kanak
Bóka
Szécsány .

2.“
nem
Mégis dicsérte a főzésért a tiszteletes asz

2.32
2.«6.11

6.22* 1 2.66szonyt.
Ezelőtt három hónappal volt Narkissos 

oly szerencsés, hogy parochiát kapott, s 
megházasodott.

Már gyermekkorától hordta & kucsmás
ruhát, mert születése pillanatában a szent a történet végén ön ia meg,egyzi. Annyira furcsa,
pályára lett szánva. hogy teljes lehetetlened,; közölni, bár az egyik hős,

Családjukban ősi szokás volt a*, hogy a # már éjfélkor ntök-részeg volt, de azért 
legidősebb fiú pap lesz; istenszolgaja abban reggelig folytonosan ivott, scsodála- 
a kicsiny templomban, mely a falu, a sziget! toaan birta az italt,“ elég fantasztikus alak 
egyedüli ékessége, egyedüli dísze volt. A párbaj i8 4rdekes lehetett. Ezt ön igy úja le : 
Narkissos e ödje, az ö nagybátyja, gyér

» »
„ -o ji 1 6.29

-= ® 6.37
. J4 -3 i 6.4Í

8.04
3.13
3.25

. . ® =•; 7.01 3*0
. „ b S 7.16 3.57

■ , I2, 7.“

' * 1 7 49 4.3»
8.00 4.52

Szerkesztői üzenetek.
Vénus. A história csakugyan furcsa, a mint az

4.19

1 5 $
* na. érk.

Párdány 1. alul.
4.01 8.10 5.0-
4.“ 8.24; 6.24 
4.41 8.37 5.37 
4“! 8.43 6.46 
ö.őil 8.51 6.57 
5.57! 9.16 6.2

. ind.Szécsány .
Szárcsa
♦Lajosmajor
♦Puszta-Kenderes.^ „Reggel hat óra or a két segéde karonfogta. (t. i.

mektelenül halt el. S mikor legkisebb nő- ezt a csodálatosan ivó urat) és egy kocsiba gyö-
vérét is férjhez adta, lelkére kötötte, hogy mos zöl ve, elhajtottak a párbaj színhelyére.
. . M /» .. 1 1 • 1 Az ft]Í6?viő már ott volt és ott volt&k & vivőlegelső fiat papnak nevelje s ez legyen az er e k is
5 örököse. ^ Az egyik segéd kimérte a távolságot <9 az ellen-

Három hónapja, hogy Narkissos lelkész felek felállottak, 
s minden kívánsága szerint történik. A Somberkyé volt az első l ő v é s, (a vivószerekkel

hívek mély tisztelettel vették körül leiké-
szűkét, pedig fiatal volt. szólt dadogva az egyik segédhez, azt-e a melyik

Felesége egy eleven kis prunkóval ál- nyugodtan á 11, vagy a melyik a másik k ö- 
dotta meg, szántóföldjei gazdag termést ml 1 o r o g ?
ígérték; hívei szerettek s szépén látogattak mondta%eltij hogy löjjön a kettő kösé, akkor 
az istentiszteletet. Mit kívánhatott volna eltalálja az egyiket, 
jobbat ennél ? Egy . . . kettő . . . három,

s még sem volt teljesen boldog. Meg Somberky előre szaladt . .
lepte gyakran a nyugalmatlanság. A lelkész 
kötelessége volt gondoskodni a halottak el­
temetéséről, vigasztalni a betegeket. Ez 
volt az a gondolat, mely kínozta, mely 
élettől duzzadó arczára sötétlő felieget vont.

A halálfélelem szokta volt meglepni, 
attól az időtől ogva, mikor mint gyerme 
két bevitték atyja holtteteméhez, hogy csó­
kolja meg arczát utoljára.

Azóta sok temetésen volt. Minthogy 
mindig papokkal társalgóit 
templomban nőtt fel, a
vonhatta magát ki. De talált egy módot, 
mikép kerülje ki a halottak tekintetét. —
Ezalatt szemeit a gyertyára, vagy az ima­
könyvre szegzé, a melyet kezében tartott 
b rendesen a nagy papok mögé bujt, 
haséin tekintett fel a haldoklóra, aohsem 
engedelmeskedett annak a kérelemnek, hogy 
a megboldogultnak az utolsó csókot adja meg 

De most, mint rendes lelkész, mint ren 
des pap, hogy kerülje ki ezt az aktust. —
Erezte, hogy a halottakra való nézést nem 
birja elviselni. Meggyónta félelmét a püs 
pöknek s elmondá kételyét és gyengeségét, 
de az agg püspök figyelmeztette, majd meg­
fedte, bátorította, biztatta, hogy idővel majd 
csak hozzá szokik a halottakhoz is. Nagyon 
lelkére beszélt, mikor elmondá neki, hogy 
a haldokló szenvedéseit mennyire meg

elmondá a lel

Lázárföld .
Nagy-Becskerek-Bégapart 
Nagy-Becskerek 
Nagy-Kikinda 
Budapest .
Temesvár .

6.^5: 11/3
i.20 - I J.S 
— I — 14.«

8.36

. érk.

3602 3618
SX.V.ÍV. V.
1., 2.,3.e.

Nagy-Becskerek—Versecs.

6.30ind.Budapest
Temesvár
N agy-Becskerek
Nagy-Beeskerek-Bógap
Lázárföld
* P úszta-Kenderes
♦Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány
Szécsány
Bóka
Kanak
*Ó-Lécz
Szécsénfalva—Káros— 
Györgyháza 
Zichyfalva 
Nagy-Margita . 
♦Loudon-Tanya 
♦Szivattyútelep . 
Bethlen-Tanya . 
♦Tt-ii.es-Paulis . 
Versecg-Bét 
Versecz .

9.™
8.10
8.22

dolga, és aztvan
4.10
4.4«„ 8.50
4.518.56
4.5»9.2
6.«9.16
5.“9.29Hát biz ez a párbaj nem egészen a Bolgár kó­

dexe szerint ment végbe. A kis baronesszeről pedig 
azt mondja ön, hogy egy „megennivaló karcsú kis 
teremtés volt, rózsás arczczal és bogár szemekkel. 
K e 11-e ennél több?“ A mi véleményünk szerint 
bizony ennél több is kívántatik egy nőtől, valamint 
hogy több is kívántatik egy tárcsától is, mint a 
mennyit ön produkált.

Kéziratát egy -létig megőrizzük. Inkognitóját hét­
szeres zár őrzi.

- D tanító urnák. Nem éppen túlságosan nehéz 
dolgot végzett, mikor egy előkelő nemet Írónak 
müvét, — jól rosszul - lefordította. Müvét 3 napig 
őrizzük.

5.5«9.44
612„ 9.57

„ 10.H
, 10.23
„ 10.32
* 110.42
„ ! 10.54
„ : 11.09
„ i 11.18
* H.26
„ 11.39
. 11-47

6.2:
fi«

7.1Í
7.36
7.25
8.04
813
827
8-Hs ugyszólva a 

temetések elöl sem
8<«11.
8gérk.

Temesvár „

3702 3712 
v. v.iv. V. 
II. III. o. 

9.34 5.4» 
. „ 9.56; 6.15
. „ 10.07, 6.27
.érk. 10.l8j 6.39

— Z- asszonynak. Igaza van, az asszonykáknak
már csak saját érdekükben is el kell fogadni, hogy 
a gavallér segítse fel nekik a felső kabátkát, ha mar 

férj olyan udvariatlan, hogy az udvarias-

Síécaány—Párdány.

. ind.Szécsány 
Módos . 
♦Fény . 
Párdány

S 80

egyszer a
ságról teljesen megfeledkezik. Nem tartanók helyén 
valónak, ha Nagysád azért úgy 
leczkében részesíteni, hogy például feltűnő hangosan 
utasítaná a vendéglői személyzetet, hogy segítsenek 
a felső kabát fdöltésónél Ez lehet hogy férjét ille­
tőleg eredménynyel jnrna, úgy de fiatal és főként 
szép hölgyeknek a nyilvános helyeken tartóskodniok 
kell a feltűnéstől.

— M urnák N gyón szívesen vesszük az ígért 
tárcsákat. Apróbb elbeszéléseket ia irhát, de termé­
szetesen nem pofozkodásról és párbajokról.

— Xenophonnak. Kegyeskedjék valamely szak­
lapot, például a „Merkur“-t megrendelni, ott hossza­
dalmas kérdésére meg fogja találni a választ. Mél- 
tóztassék elhinni, hogy sem időnk sem kedvünk

akarná őt morális
37133711
V. v.!v. V.
II. III. o.

7.00 3.50
7.13
7.27 4.18 
7.50 4.41

Párdány—Ssócsány.

. ind.Párdány 
♦Fény .
Módos .
Szécsány

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 6 órs 
69 peresig — a peresek számjegyeinek aláhúzása által 
(6,ov—6.59) vannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat esak foltóte 
fel- vagy leszállás végett áll meg.

. érk.

esen
könnyebbítheti a lelkész s 
kész ebbeli hivatását.

ügy látszott, hogy a pap meggyőzte Nar- 
kiásost, de Narkissos érezte a félelmet.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer L«jos. 
Fömunkatárs: JnrkOTÍes Aladár..nincs az ilyennel bíbelődni.
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Hődosi takarékpénztár
ezennel közhírré teszi, miszerint a

kamatlábét takarékpénztári könyvecskékre nézve
| 4\„"„-ra leszállítja, p»-

hzen kamatleszállítás a mai napig takarékpénztári könyvecskékre történt betéteket 
illetőleg folyó évi iiiárcxins hó l-t*n fog érvénybe lépni.

A módosi takarékpénztár elfogad uj betéteket takarékpénztári könyvecskékre to­
vábbi intézkedésig

4=5Í 10 io
a következő felmondási határidő betartása mellett, és pedig: folyó évi márczlllS l-lől 
kezdve a régi és uj betéteknél

a felmondás 500 Irlis 15 nap,
50 l-lól 1000 lrti<5 30 nap,

1001-től 3000 Írtig 60 nap,
3001-től 5000 Írtig 90 nap,
5000 Irton leiül pedig 6 hónap. 

A tőkekamat-adót a takarékpénztár sajátjából viselendi. 
Módos, 1893. évi február hó 8-án.

(86—1.1)

Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pálnál Nagy becskereken.

1893. február 9.Torontái.
6

-td
(81-3.2)1118. ki. szám 1893.

Árlejtés! hirdetmény.

A módosi járási gyepmesteri lakház és melléképüle­
teinek felépítése, valamint az udvar és kertnek 1 ’/f 
méter magas deszkakerítéssel való bekerítésére a gyep- 
mesteri telep létesítéséről szóló szabályrendelet értelmé­
ben a szóbeli árlejtés 1893 évi márCZÍUS HÓ 2-án d. e. 
9 órára a főszolgabírói irodába knűzetik.

Az előirányzott Összeg 1674 frt 56 kr.
Az árverési feltételek, az építkezés módozatai, vala­

mint az építkezésre vonatkozó tervrajz a hivatalos órák 
alatt ezen főszolgabiróságnál betekinthetők.

Vállalkozni szándékozók felhívatnak, hogy a fent 
kitűzött napon 10 százalék bánatpénzzel az árlejtésnél 
részt vegyenek.

Netáni írásbeli ajánlatok az árlejtést megelőző napig 
elfogadtatnak.

Módos, 1893. évi február hó 4-én.

ffcOOOOOI-OH

T 2102. szám 1893.

irdetménv.

6(80-3.2)
<50 0

Torontálvármegye alispánja által 
ezennel közhírré tétetik, hogy a 
nagykíkindai0 prégi kórháztelek

összes tartozékaival együtt
l
h

Lebánovich István,
főszolgabíró.

(70—3.3)5347. szám.hó 26-ánfolyó évi február 
délelőtt 11 órakor Nagykikinda város 
tanácstermében nyilvános önkéntes 
árverés utján fog eladatni, s hogy 
az árverési feltételek Nagykikinda 
város polgármesterénél a hivatalos 
órák alatt bármikor megtekinthetők.

Kelt Nagybecskereken, 1893. évi 
február hó 3-án.

l*ályázali hirdetmény.

Torontálvármegye bánlaki járásába kebelezett Nagy- 
Margita községében a szülésznői állásra ezennel pályá­
zatot nyitok és felhívom mindazon pályázókat, kik 
állást elnyerni óhajtják, miszerint szabályszerűen felsze­
relt kérvényüket folyó évi február hó 19-éig ide annál 
inkább adják be, m* rt később érkezők figyelmen kívül 
hagyatnak.

A választás folyó évi február hó 20-án délelőtt 10 
órakor fog Nagymargitán a községházán megejtetni.

A javadalmazás a következő:
Évi fizetés 100 frt.
Éjjeli és nappali látogatási dij 40 kr.
Bánlak, 1893. évi január hó 31 én.

Főszolgabíró hív. táv.:

o0
0 ezen

0

Daniel,
alispán.o

Bogcha Márton, szolgabiró.
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